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Sra. DIACONESCU, Sr. KROLIK
El Presidente (G. Brest) se ha excusado por no poder asistir. El Vicepresidente preside la reunión.

1. Aprobación del orden del día y del acta de la reunión anterior 
Se aprueba el orden del día. Se aprueba el acta de la reunión anterior, con algunas observaciones del Presidente acerca de la versión española. El Vicepresidente hará llegar sus observaciones por escrito a la Secretaría del CCPA para su revisión. 
FEAP anuncia que desearía que el tema de la «repoblación» se incluya en el orden del día de la próxima reunión del Grupo de trabajo 2 del CCPA. Además, solicita que se efectúe un seguimiento de la normativa sobre medicamentos veterinarios. Por último, FEAP también solicita que se realice algún tipo de seguimiento del asunto de los parásitos. 

2. Modificación del paquete sobre normas de higiene de 2010 - cuestiones que únicamente afectan a los productos marinos
El representante de la Comisión señala que, en el contexto de la revisión del paquete sobre normas de higiene y la posible introducción de modificaciones en los reglamentos en la materia, la EFSA (Autoridad Europea de Seguridad Alimentaria) ha elaborado un dictamen sobre los parásitos en los productos de la pesca. Este dictamen está siendo debatido en la actualidad con los Estados miembros. Ello supone que el Reglamento va a ser adaptado al dictamen en cuestión. Una vez finalicen las consultas con los Estados miembros, el representante de SANCO comunicará los resultados al GT 2. No obstante, el representante de SANCO subraya que no cabe esperar que se produzcan grandes cambios en lo que concierne a los productos de la pesca. Invita a los miembros del GT 2 a dar a conocer sus observaciones si estiman que puede ser necesaria cualquier otra modificación, especialmente en lo que concierne al Reglamento (CE) nº 853/2004.
El representante de COGECA realiza una intervención acerca de la cuestión de las cantidades pequeñas, subrayando su importancia desde el punto de vista socioeconómico. El representante de AEPM se refiere a los distintos riesgos que existen para el marisco y los productos de la pesca, y solicita que se facilite una explicación. Subraya su preocupación acerca del método químico para la identificación de los virus y pregunta si la revisión contempla algún método de ese tipo. Manifiesta asimismo su inquietud por los criterios de clasificación de las zonas, por el hecho de que los equinodermos reciban el mismo tratamiento que los gasterópodos y por los análisis sobre nuevas toxinas. 
El representante de la Comisión explica que, desde un punto de vista científico, no es posible excluir a los equinodermos (pueden contener toxinas). En lo que respecta a las cantidades pequeñas, señala que existen diferencias entre los Estados miembros. La Comisión ha elaborado un documento para debatir esta cuestión con los Estados miembros dentro del Comité SANCO. En lo que respecta a los virus, el representante señala que se han producido grandes avances desde el punto de vista legislativo en lo tocante al desarrollo de un sistema rápido. En cuanto a la clasificación de las zonas, indica que este asunto volverá a tratarse cuando se analicen los aspectos relativos al marisco. Respecto del método químico, es todavía muy pronto para efectuar una valoración, ya que los Estados miembros acaban de empezar a utilizar los análisis químicos. Por otra parte, en lo que concierne las nuevas toxinas, la EFSA está elaborando un dictamen cuyos resultados se presentarán en marzo de 2011.
3.
Proyecto de resolución - virus y sistemas de alerta - Presentación a
cargo del sector
El representante de AEPM presenta el proyecto de Resolución que su organización ha sometido a la consideración del Grupo. Afirma que el sector europeo necesita disponer de un método fiable para detectar los virus y que, en la actualidad, no existe ningún método que lo sea. Por ese motivo, resulta imposible saber el número de virus y cuántos de ellos están activos. Además, en Europa no existe una base jurídica para establecer un método de detección de norovirus, ni un umbral de riesgo. El proyecto se someterá al Presidente del CCPA para que se emita un dictamen y se presentará para su aprobación en la próxima reunión del Pleno.

4.
Directiva marco del agua
Los representantes de la industria, AEPM, manifiestan un gran interés por debatir la Directiva marco del agua (DMA), y en especial el «Registro de zonas protegidas», definido en el artículo 6 y descrito en el anexo IV. También están interesados en la notificación que cada Estado miembro debe remitir a la Comisión, que se define en el artículo 15 y, en particular, en su punto 2 (análisis y planes hidrológicos). AEPM desearía comprobar si la propia DMA, a través de la definición de zonas protegidas, proporciona protección de las aguas de cría de marisco. Para el sector marisquero, es esencial obtener información acerca de lo siguiente: si cada Estado miembro declara las zonas de producción de marisco; si las actividades de la industria marisquera están realmente incluidas en los planes hidrológicos y si estos planes tienen asimismo en cuenta los análisis específicos que resultan necesarios para controlar la calidad de las aguas de cría de marisco. Los representantes del sector plantean otras cuestiones. FEAP solicita que la Directiva sobre normas sanitarias se interprete en el contexto de la Directiva marco del agua. El Presidente enfatiza la importancia que tiene para el desarrollo de la acuicultura poder disponer de aguas limpias, con buenas condiciones medioambientales. 
El representante de la Comisión efectúa una evaluación global de los planes hidrológicos de cuenca (PHC) dentro de la Directiva marco del agua. Señala que aún no se han sometido a evaluación todos los planes. Diecisiete Estados miembros han adoptado los PHC: en cinco casos, la consulta ha finalizado y queda pendiente la adopción; en otros cinco casos, la consulta sigue su curso y no se ha producido aún la adopción (PT, ES, EL, DK, BE). Informa al Comité de que, después de la evaluación de estos planes, habrá un período de contactos bilaterales con los Estados miembros para clarificar distintas cuestiones. Por último, se comunica al Comité que el informe de ejecución se presentará en 2012. El representante de la Comisión garantiza al sector que, durante la fase de evaluación, se analizarán, entre otros, los siguientes asuntos: si las zonas de cría de marisco se consideran zonas protegidas con arreglo a la DMA; si deben fijarse objetivos suplementarios para estas zonas de cría de marisco que se añadan al objetivo general del «buen estado» (normas microbiológicas) que contempla la DMA y si se dispone de información sobre el estado de las zonas protegidas (por ejemplo, ¿cumplen los objetivos las masas de agua utilizadas para la producción de marisco?) y el programa incluye medidas para alcanzar los objetivos.
 

5.
Directiva marco sobre la estrategia marina 
El representante de la Comisión destaca que la Directiva 2008/56/CE (Directiva marco sobre la estrategia marina - DMEM) exige que los Estados miembros determinen lo que se considera un «buen estado medioambiental» para sus aguas marinas y que elaboren y apliquen programas de medidas para alcanzar o mantener ese estado para el año 2020, valiéndose de un planteamiento de la gestión del medio marino basado en los ecosistemas. Tiene en cuenta tanto los factores económicos como el coste de la adopción de medidas en relación con la dimensión del riesgo para el medio marino. 

Añade que las estrategias marinas que debe desarrollar cada uno de los Estados miembros tienen que contener una evaluación pormenorizada del estado del medio ambiente y una definición del «buen estado medioambiental» a nivel regional y fijar objetivos medioambientales claros y programas de seguimiento.

Señala que el objetivo de la Directiva marco sobre la estrategia marina está en consonancia con los objetivos de la Directiva marco del agua del año 2000, que exige que las masas de agua dulce superficiales y las masas de agua subterránea - como lagos, torrentes, ríos, estuarios y aguas costeras - se encuentren, para el año 2015, en un buen estado desde el punto de vista ecológico, y que la primera revisión de los planes hidrológicos de cuenca está prevista en 2020.

En lo que concierne al sector marisquero (AEPM), se hace referencia al punto 1.ii) del anexo IV: zonas designadas para la protección de especies acuáticas significativas desde un punto de vista económico.
6. Control de los ingredientes para piensos utilizados en los peces de acuicultura producidos en terceros países 

El presidente constata que el sector debe hacer frente a una situación en la que los costes de los piensos representan el 50 % de los costes de producción del pescado de cría.

El representante de la Comisión admite que los altos niveles de protección del consumidor que nos esforzamos por mantener en la UE pueden generar unos costes de producción más elevados para los productores de la UE en comparación con los productores de terceros países. Señala que la actual legislación de la UE en la materia es muy estricta, especialmente en lo que se refiere a los ingredientes para piensos (harinas de carne y huesos y piensos modificados genéticamente). Señala que la harina de insectos puede constituir una alternativa, dado su alto valor biológico. En lo que concierne a las harinas de carne y huesos, indica que, cuando la actual prohibición que afecta los piensos se revise en 2011, se podría, quizás, introducir una mayor flexibilidad. A este respecto, corresponde a los Estados miembros y al PE decidir si en el futuro debe aplicarse esta flexibilidad. Por lo que concierne a los aditivos para piensos y otras sustancias que deben someterse a una autorización de comercialización en la UE, el representante de la Comisión hace hincapié en que, si se descubre que determinados productos de la acuicultura importados se producen con sustancias prohibidas, tales como antibióticos u hormonas, esas importaciones se interceptan en las fronteras de la UE.

Subraya, asimismo, que la mayor parte de residuos de oleaginosas son organismos modificados genéticamente (OMG) y que, para introducirse en el mercado de la UE, deben ser aprobados como tales OMG. 

El representante de los consumidores hace hincapié en la necesidad de adoptar un planteamiento estricto con respecto a la presencia de antibióticos en los alimentos. Añade que debe reevaluarse la utilización de harinas de carne y huesos y que, si el panorama sigue siendo negativo, la UE debería aprobar más productos modificados genéticamente.

Los representantes de FEAP preguntan si los legisladores tienen previsto elaborar algún tipo de reglamentación, etiquetado y/o certificación para los productos que no contienen OMG, de modo que se pueda informar a los consumidores y evitar distorsiones del mercado. Por último, el Presidente sugiere que el CCPA elabore un dictamen al respecto.

7. Mortalidad de las ostras: situación actual, medidas y proyectos: posiciones del sector y sugerencias acerca de posibles medidas de acompañamiento
El representante de AEPM formula una queja en el sentido de que deberían haberse mantenido más consultas con los productores acerca del problema de la mortalidad de las ostras. Subraya que en Francia esta mortalidad ha ocasionado grandes pérdidas de producción, y que podrían estar en juego hasta 10 000 puestos de trabajo. Aunque reconoce que la Autoridad Europea de Seguridad Alimentaria ha afirmado que el herpesvirus de las ostras es una causa necesaria de la mortalidad, señala que no está científicamente probado que el virus sea necesariamente la causa de la enfermedad. Añade que las normas propuestas no resolverán los problemas en las zonas afectadas por la mortalidad y que se precisan medidas de más calado, aunque no especifica cuáles, aparte de la financiación de la investigación. Otro representante de AEPM reclama que se intensifique la investigación en este campo para identificar la causa del aumento de la mortalidad. El Presidente sugiere que se cree un grupo de trabajo sobre este asunto, propuesta que es favorablemente acogida por la mayor parte de los delegados.   
La representante de la Comisión subraya que, a lo largo del pasado año, se han aprovechado todas las oportunidades para exponer la situación al CCPA y mantenerlo informado de los últimos acontecimientos. Señala, asimismo, que se han elaborado, y presentado a los Estados miembros, proyectos de medidas legislativas revisadas de la UE. Al presentar estos proyectos se pretende que los Estados miembros puedan votarlos a finales de febrero o principios de marzo. Invita a los delegados interesados a proseguir y profundizar los debates sobre los textos jurídicos y otros aspectos pertinentes de esta cuestión en las oficinas de la DG SANCO durante la semana que siga a la reunión. El sector acoge favorablemente esta invitación y acuerda informar a la DG MARE de las fechas en que es posible que se celebre.

Señala al sector que los servicios de la Comisión están haciendo todo lo que está a su alcance para minimizar la propagación del virus. La representante de la Comisión aclara que el objetivo de las medidas de la UE propuestas es impedir que el virus se propague a nuevas zonas geográficas. Insiste en que esas medidas no tienen por objeto resolver los problemas de mortalidad en la zona infectada. A este respecto, cita una reunión de un grupo de trabajo del Estado miembro afectado que se celebró el pasado mes de diciembre y en la que se acordó que era más conveniente que las medidas para limitar los efectos en las zonas infectadas fuesen tomadas por el propio Estado miembro en estrecha colaboración con el sector, y no a nivel de la UE.
Manifiesta su total acuerdo con el representante del sector, que ha subrayado las dificultades que entraña la erradicación o el control de la enfermedad en el medio marino abierto y la importancia de las medidas de bioseguridad en las explotaciones. La representante de la Comisión hace hincapié en que, puesto que resulta prácticamente imposible erradicar un virus en el medio marino, es fundamental adoptar medidas para evitar la propagación del virus a zonas que no están afectadas.
8. Directiva sobre requisitos zoosanitarios (Directiva 2006/88/CE):

- Aplicación en los Estados miembros: resultados del estudio de FEAP 

El representante de FEAP explica que han realizado un cuestionario interno sobre la aplicación de la Directiva 2006/88/CE a nivel nacional en los Estados miembros. La finalidad del cuestionario es revisar de qué modo se ha aplicado la Directiva y determinar cuáles de sus elementos pueden estar suponiendo una dificultad para el sector de la producción acuícola. En particular, el representante subraya las diferencias constatadas entre Estados miembros en lo que concierne al ritmo al que se están poniendo en marcha la aplicación, los registros y las autorizaciones, así como el sistema de vigilancia y las inspecciones. Recomienda que se tengan en cuenta en mayor medida los problemas de mercado a que deben hacer frente los productores. Insta a la Comisión a informar de forma más eficaz a los Estados miembros acerca del modo de aplicar esta Directiva. Por último, solicita que se organice un taller al respecto.
Se decide asimismo que FEAP celebre una reunión con la DG SANCO para explicar de forma más efectiva las recomendaciones y conclusiones del estudio. La representante de la Comisión se congratula de la realización de este estudio, ya que, al parecer, pone acertadamente de manifiesto algunas de las dificultades a que deben hacer frente los Estados miembros y el sector a la hora de aplicar la Directiva 2006/88/CE, y puede, por consiguiente, proporcionar una provechosa información acerca de la orientación que debe seguir en el futuro la normativa de la UE en materia de sanidad de los animales acuáticos. Señala que esta Directiva se incorporará a la nueva Ley sobre sanidad animal, actualmente en curso de elaboración. No obstante, en este contexto lo que se pretende no es introducir modificaciones sustanciales en el marco jurídico. Informa asimismo a los asistentes de que la Comisión está organizando sesiones de formación, destinadas a las autoridades competentes, acerca de la aplicación práctica de la Directiva 2006/88/CE, en el marco del programa Mejor formación para alimentos más seguros. La finalidad de estas sesiones de formación es mejorar el conocimiento que tienen las autoridades competentes de la normativa de la UE en materia de sanidad de los animales acuáticos y propiciar que quienes participan en ellas puedan compartir sus experiencias sobre los aspectos prácticos de la aplicación de la normativa. 
-Aplicación del proyecto de reglamento de la DG SANCO relativo a la mortalidad de las ostras (3 proyectos)
Este asunto se ha tratado en los debates sobre el punto 7.4
9.
Reunión de la Comisión de normas sanitarias para los animales acuáticos de la OIE, celebrada los días 11 a 15 de octubre de 2010

FEAP ha recibido algunos informes individuales y manifestaciones de inquietud acerca de algunos de los elementos y del contenido del documento de la OIE, que tiene 500 páginas. El principal motivo de preocupación que surge del análisis del documento es la armonización entre los aspectos relativos a los animales terrestres y los relativos a los animales acuáticos. Todo parece apuntar a que la parte del documento que trata de los animales acuáticos es una simple copia del Código Terrestre de la OIE. A la vista de ello, el representante de FEAP muestra su inquietud acerca del modo en que se ha realizado el trabajo. Se refiere, en particular, al hecho de que existen diferencias entre los animales terrestres y los animales de acuicultura en cuanto a la utilización de los antibióticos (preventivamente – como estimulante del crecimiento). Por lo tanto, la actitud con respecto a la acuicultura debería ser ligeramente distinta. Además, el representante de FEAP afirma que el texto podría ocasionar algunos problemas a los piscicultores, ya que en él se recoge que no debe permitirse la publicidad de los antimicrobianos. Por último, indica que el texto no debería referirse a los piscicultores como si fuesen automáticamente profesionales sanitarios de la piscicultura, por el mero hecho de que tienen una granja piscícola. El término «profesionales sanitarios» debería reservarse exclusivamente para los biólogos especializados en medicina de animales acuáticos y/o los veterinarios especializados. 
El representante de la Comisión anuncia que el capítulo sobre resistencia a los agentes antimicrobianos al que se ha referido el representante de FEAP es uno de los capítulos sobre el que los Estados miembros de la UE han realizado más observaciones en la documentación presentada a la OIE en el mes de enero. Las observaciones de la UE se encuentran en la siguiente página web: http://ec.europa.eu/food/international/organisations/EU_comments_position_papers_en.htm
La Comisión señala que cualquier observación del sector acerca de los documentos de la OIE es bienvenida, si bien, en esta fase del proceso de adopción de la OIE, puede resultar difícil proponer nuevas modificaciones de envergadura de los textos provisionales. La próxima reunión de la Comisión del Código acuático de la OIE se celebrará los días 14 al 18 de febrero, y se espera que el informe esté disponible a mediados del mes de marzo.
Varios
A) «Trout Aquaculture Dialogue» del WWF, informe al GT 2 del CCPA, 1 de febrero de 2010

El representante de FEP explica que el objetivo de la reunión de París ha sido elaborar un proyecto de normas con respecto a posibles cuestiones terciarias que puedan surgir y ser motivo de preocupación para los productores. La gestión del proceso de diálogo por parte del WWF y la gestión del ASC generan cierta inquietud desde el punto de vista del éxito del proyecto en la práctica. Los productores confían en que se produzca una mejora en lo que concierne a la estructura administrativa (proceso para establecer excepciones, trazabilidad, etc.) y la comercialización (incluidas la identificación del minorista y la demanda del consumidor). La primera reunión del recién creado Grupo técnico consultivo del ASC está previsto que se celebre el 2 de febrero de 2011, en el contexto de la reunión de la Seafood Summit que tiene lugar en Vancouver.

B) Propuestas para el próximo FEP
El representante de FEAP considera que el futuro FEP debe
· estar en consonancia con la iniciativa Europa 2020,
· incluir medidas horizontales,
· atender cuidadosamente las necesidades de las profesiones europeas,
· permitir la compilación de datos,
· seguir el ejemplo del modelo InterReg para las acciones transnacionales.

FEAP presentará un documento donde expondrá su posición con respecto a este asunto.
C) Conferencia sobre bienestar animal
Al final de la reunión, la representante de la Comisión informa a los asistentes acerca de la conferencia celebrada el día anterior. Insta al sector a mostrar mayor dinamismo y a participar en acontecimientos que revisten interés para la industria. 
El Presidente clausura la reunión. 
La próxima reunión se celebrará el 25 de mayo de 2011.
Secretaría del CCPA 
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